KUPNI SMLOUVA
2017/0610/0SM,DOBCH
uzaviena v souladu s ustanovenim § 2128 a nasl.
zakona €. 89/2012 Sh., obCansky zakonik,
v platném znéni (dale jen ""Obcansky zakonik™)

Nize uvedeného dne, mésice a roku smluvni
strany:

1. Meéstska cast Praha 8
se sidlem: Zenklova 1/35
Praha 8 - Liben
PSC 18048
ICO: 00063797
DIC: CZ00063797
zastoupena: Romanem Petrusem,
starostou
datova schranka: g5ybpd?2
(dale jen "Prodavajici')
a
2. Colin Andrew Harpur
bytem:
narozen:

(dale jen "Kupujici" a Prodavajici a Kupujici
dale téZz oznaCovani jako ''Smluvni strany"
nebo samostatné jen "'Smluvni strana'’)

uzavrely tuto kupni smlouvu nasledujiciho znéni
(dale jen ""Smlouva'):

Clanek 1.
Uvodni ustanoveni

1.1. Hlavni meésto Praha a Kkupujici jsou
spoluvlastniky pozemku pare. ¢. 508, o
vyméfe 576 m? (zastavénd plocha a
nadvori), jehoZ soucasti je stavba -
budova s €. p. 468, vk. 0. Karlin, obec
Praha, a to kazdy v podilu id. Vi (dale jen
"Nemovitost™). Nemovitost je zapsana u
Katastralniho Gfadu pro hlavni mésto
Prahu, Katastralniho pracovisté Praha
(dale jen "Katastralni Grad'™) na listu
vlastnictvi ¢ 552 pro k.0. Karlin, obec
Praha.  Spoluvlastnicky  podil  na
nemovitosti ve vysi id. Vi ve vlastnictvi
Hlavniho mésta Prahy (dale jen "'PFedmét
prevodu') byl svéfen na zakladé zakona
c. 131/2000 Sb., o hlavnim mésté Praze,
ve znéni pozdéjsich predpist, a vyhlasky
hlavniho meésta Prahy ¢ 55/2000 Sh.
HMP, kterou se vydava Statut hlavniho

THE PURCHASE AGREEMENT
2017/0610/0SM.DOBCH
concluded in accordance with provision of Sec.
2128 et seq. of the Act No. 89/2012 Coll, the
Civil Code, as amended (the "*Civil Code™)

On the date set forth herein below, the parlies:

L Municipal part of Prague 8
with its seatat:  Zenklova 1/35

Prague 8 — Liben

ZIP Code 180 48

00063797

CZ 00063797

Roman Petrus, the Mayor

Business ID No.
Tax ID No.
represented by

Data box ID No.
(the "'Seller™)

g5y bpd2

and

2. Colin Andrew Harpur
residing at:

born:

(the "Purchaser”, and the Seller and the
Purchaser herein after collectively the "Parties”
or each ofthem individually the "Party™)

have agreed on this purchase agreement which is
as follows (the "Agreement")

Article L
Recitals

11 The Capital City of Prague and the
Purchaser are co- owners of the land plot
No. 508 with the area of 575 sq. m. (built
up area and courtyard) the integral part of
which is the structure - building with
conscription No. 468 in the Cadastral Area
of Karlin, Municipality of Prague, each of
them in the share ofid. Vi (the ""Property").
The Property is registered with the
Cadastral Office of City of Prague, Branch
Office Prague (the ""Cadastral Office") on
the title list No. 552 administered for the
Cadastral Area Karlin, Municipality of
Prague. The co-ownership share in the
amount of id. Vi in the ownership of City of
Prague (the **Subject of the Transfer'*) has
been, based on the Act No. 131/2000 Coll,
on Capital City of Prague, as amended, and
City of Prague's decree No. 55/2000



2.L

2.2.

2.3.

3.1.

3.2.

mésta Prahy, ve znéni pozdéjsich predpis
do spravy Méstské Casti Prahy 8, ktera
vykonava k prfedmétu prevodu prava
vlastnika.

Clanek IL
Predmét smlouvy

Pfedmétem této Smlouvy je zavazek
Prodavajiciho umoZznit Kupujicimu nabyt
vlastnické pravo k Pfedmétu prevodu a
odevzdat Kupujicimu tento Predmét
pfevodu a zavazek Kupujiciho prevzit
tento Pfedmét pfevodu a zaplatit za tento
Predmét pfevodu Prodavajicimu
dohodnutou kupni cenu.

Déle je predmétem této Smlouvy pravo
Kupujiciho nabyt vlastnické pravo od
Prodavajiciho k Predmétu pfevodu a
pravo Prodavajiciho na vcasné a Uplné
zaplaceni dohodnuté kupni ceny za tento
PFedmét pfevodu Kupujicim.

Prodavajici podpisem této Smlouvy
proddva Kupujicimu PF¥edmét prevodu,
tedy id. 4 podil na Nemovitosti,
definované v Clanku 1, odst. 1.1 této
Smlouvy spolu se vSemi soucastmi a
pfisluSsenstvim, se vSemi pravy a
povinnostmi v rozsahu, vjakém tento
Pfedmét prevodu doposud sam uzival,
mohl uzivat ¢i k nému byl opravnén, resp.
povinen, a to do vylucného vlastnictvi
Kupujiciho za sjednanou kupni cenu
uvedenou v Clanku IIl. odst 3.1. této
Smlouvy a Kupujici tento predmét
pfevodu od Prodavajiciho do svého
vlastnictvi pfijima a kupuje.

Clanek 111.
Kupni cena a platebni podminky

Prodavajici prodava touto Smlouvou
Pfedmeét pfevodu za kupni cenu ve vysi
17.185.000.- K¢ (slovy: sedmnact milionu
jedno sto osmdesat pét tisic korun ¢eskych
(dalejen "Kupni cena™).

PIném dle této Smlouvy je osvobozené od
DPH dle ustanoveni § 56 odst. 2 zakona .

21

2.2

2.3

31

3.2

Municipal Coll., by which is issued the
Statute of capital City of Prague, as
amended, vested into the administration of
the Municipal Prat of Prague 8 which
executes the owner's rights in respect of
the Subject ofthe Transfer.

Article II.
Subject of the Agreement

The subject ofthe Agreement is the Seller's
obligation to allow the Purchaser to acquire
the ownership title to the Subject of the
Transfer and to deliver to the Purchaser this
Subject of the Transfer and the Purchaser's
obligation to accept this the Subject of the
Transfer and to pay to the Seller for this the
Subject ofthe Transfer the agreed purchase
price.

In addition, the subject ofthis Agreement is
the Purchaser's right to acquire the
ownership title from the Seller to the
Subject of the Transfer and the Seller's
right to be paid by the Purchaser duly and
in time with the agreed purchase price for
the Subject ofthe Transfer.

The Seller by signing hereof sells to the
exclusive  Purchaser's ownership the
Subject of the Transfer, i.e. id. Vi share on
the Property, defined in Art. I. Sec. 1.1
hereof, with all parts and appurtenances,
with all the rights and duties in the scope in
which the Seller up to now used the
Subject of the Transfer by himself, could
use or had the right or duty to use for the
agreed purchase price specified in Art. ill
Sec. 3.1 hereof and the Purchaser this
Subject of the Transfer accepts and
purchases from the Seller into his exclusive
ownership.

Article I11.

Purchase price and payment conditions

The Seller sells hereby the Subject of the
Transfer for the purchase price equal to the
amount of CZK 17,185,000 (in words:
seventeen mitlion one hundred eighty five
thousand Czech Crowns) (the "Purchase
Price™).

The performance hereunder is free from
VAT as per the provision of Sec. 56.2 of



3.3.

3.4.

3.5.

3.6.

3.7.

235/2004 Sh., o dani z pfidané hodnoty,
ve znéni pozdéjsich predpist.

Kupujici se zavazuje zaplatit Kupni cenu
uvedenou vodst. 3.1. tohoto Clanku
Smlouvy na bankovni ucel Prodavajiciho
vedeny u Ceské spofitelny, a.s., Gislo G&tu

wBBM”™HHtwkHficeti (30) dnl od
podpisu Smilouvy.

Neuhradi-li Kupujici celou Kupni cenu ve
Ihdté touto Smlouvou stanovenou, je
Kupujici povinen zaplatit smluvni pokutu
ve vysi 0,1 % z Kupni ceny za kazdy den
prodleni. Smluvni pokuta je splatnd do
péti (5 - ti) dnli ode dne doruceni pisemné
vyzvy kjejimu zaplaceni na (cet
Prodavajiciho uvedeny v odst. 3.3. tohoto
¢lanku Smlouvy. Pro Gcely této Smlouvy
se smluvni pokuta povazuje za zaplacenou
okamzikem pfipsani smluvni pokuty na
cet Prodavajiciho.

Prodavajici je opravnén odstoupit od této
Smlouvy v pfipadé, Ze Kupujici bude
v prodleni s thradou Kupni ceny ve Ih{té
specifikované v odst. 3.4. tohoto C¢lanku
Smlouvy déle nez pét (5) dnl, a to
pisemnym oznamenim o odstoupeni od
této Smlouvy, které doruc¢i Kupujicimu na
adresu uvedenou v zhlavi této Smlouvy.
Povinnost Prodavajiciho dorucit pisemné
odstoupeni od této Smlouvy je splnéna,
jakmile  bude Kupujicimu  dodana
doporucenou  zasilkou prostfednictvim
provozovatele poStovnich sluzeb za
podminek ustanoveni § 573 Obcanského
zakoniku. Uginky doruceni nastanou i
tehdy, pokud bude zasilka nedorucitelna
neboji Kupujici odmitne prevzit.

V pfipadé prodleni se zaplacenim Kupni
ceny je Kupujici povinen uhradit kromé
smluvni pokuty dle odst. 3.4. tohoto
Clanku Smlouvy i Uroky zprodleni
v souladu s platnou pravni Gpravou.

Pro GCely této Smlouvy se Kupni cena
povazuje za zaplacenou pfipsanim celé
Kupni ceny na ucet Prodavajiciho.

33 The Purchaser

3.4
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3.6

3.7

the Act No. 235/2004 Coll., on value added
tax, as amended.

undertakes to pay the
Purchase Price set out in Sec. 3.1 of this
article hereof o the Seller's bank account
No. """~ held

Ceska spofitelna”.s. under the variable
symbol 1 HH H within thirty (30) days

from the date hereof.

Should the Purchaser fail to pay the
Purchase Price in full in the term agreed
herein, the Purchaser is obliged to pay the
contractual penalty in the amount of 0.1%
from the Purchase Price for each day of
default. The contractual penalty is due and
payable onto Seller's account specified in
Sec. 3.3 ofthis article hereofwithin five (5)
days from the day of delivery of written
call for its payment. For the purposes of
this Agreement, the contractual penalty is
deemed to be paid when credited on
Seller's account.

The Seller is authorized to withdraw from
this Agreement if the Purchaser shall be in
default with payment ofthe Purchase Price
in excess of five (5) days over the term
specified in Sec. 3.4 ofthis article hereofin
a form of written notice on withdrawal
herefrom which shall be delivered to the
Purchaser's address specified in the
heading hereof. The Seller's obligation to
deliver written withdrawal notice herefrom
is fulfilled as soon as it is delivered to the
Purchaser by registered mail via operator of
post services under the conditions of Sec.
573 of the Civil Code. The effects of the
delivery shall be established as well in case
that the consignment is non deliverable, or
the Purchaser refuses to accept it.

Besides the contractual penalty as per Sec.
3.4 ofthis article hereof, the Purchaser is
obliged in case of default in payment ofthe
Purchase Price to pay as well the default
interest in its statutory rate.

For the purposes of this Agreement the
Purchase Price is deemed as paid by its
crediting in full on Seller's bank account.



Clanek Iv*

Prava tretich osob, stav predmétu prevodu

4.1.

4.2.

4.3.

5.1

5.2,

5.3,

Prodavajici prohladuje, Ze na Predmétu
pfevodu nevaznou Zadné dluhy ani jiné
pravni vady.

Kupujici prohlaSuje, Ze je mu stav
Pfedmétu prevodu zndm, a Ze jej v tomto
stavu prejima.

Prodavajici se zavazuje, Ze v dobé ode
dne uzavieni této Smlouvy do dne,
k némuZ nastanou pravni G€inky vkladu
vlastnického  prava ve  prospéch
Kupujiciho na z&kladé této Smlouvy do
vefejného seznamu Predmét pFevodu,
nezcizi ani nezatizi prdvem tretich osob.

Clanek V.
Vklad prava do verejného seznamu

Prodavajici ve Ihité 15 dnl od data
podpisu této Smlouvy obéma Smluvnimi
stranami pozada Magistrat hlavniho mésta
Prahy o potvrzeni spravnosti navrhu na
vklad vlastnického prava Kupujiciho dle
lIéto Smlouvy do vefejného seznamu (dale
jen "Navrh"). Smluvni strany se dohodly,
Ze Navrh bude podan Prodavajicim
nejpozdéji do 15 dnli ode dne obdrzeni
(doruceni) potvrzeni spravnosti Navrhu
Magistratem hlavniho mésta Prahy a po
zaplaceni Kupni ceny dle ¢lanku Ili. této
Smlouvy. Prodévajici se zavazuje bez
zbyte€ného prodleni Kupujiciho na jeho
Z&dost informovat o prlibéhu vystaveni
potvrzeni spravnosti Navrhu Magistratem
hlavniho mésta Prahy.

Smluvni strany se dohodly, Ze Navrh poda
vyhradné Prodavajici ve lhdté uvedené
vodst. 5.1. tohoto Cclanku smlouvy.
Prodavajici se zavazuje bez zbyte¢ného
prodleni Kupujiciho na jeho Zadost
informovat o stavu podani Navrhu
pFislusnému katastralnimu Uradu,

Spravni poplatek za podani Navrhu hradi
Kupujici (dale jen "'Spravni poplatek™).
Kupujici je povinen uhradit
Prodavajicimu na jeho wvyzvu castku
odpovidajici hodnoté Spravniho poplatku.

4.1

4.2

4.3

5.1

5.2

5.3

Article IV*

Third parties rights, status of Subject of

Transfer
The Seller represents that the Subject of the
Transfer is not encumbered with any debts
or other legal defects.

The Purchaser represents that he is aware of
the state of being of the Subject of the
Transfer and in such state of being he
accepts it.

The Seller undertakes not to alienate the
Subject of the Transaction, nor to
encumber it with third party right in the
time period from the date hereof until the
date on which shall be established legal
effects of the registration of the ownership
title in favor of the Purchaser hereunder in
public records.

Article V,

Registration of the title in public records

Upon signing hereof by both Parties, the
Seller shall in the term of 15 days thereof
request the Magistrate of City of Prague to
confirm correctness of the petition for the
registration of Purchaser's title hereunder
the public records (the "Petition™). The
Parties agreed that the Petition shall be
filed by the Seller at the latest in the term
of 15 days from the date of receipt
(delivery) of the confirmation of the
correctness of the Petition form the
Magistrate of City of Prague and the
payment of the Purchase Price as per Art.
111. hereof. The Seller undertakes upon
Purchaser's request to inform him without
undue delay on status of issuance of the
confirmation of correctness of the Petition
by the Magistrate of City ofPrague.

The Parties agreed that the Petition shall be
submitted by the Seller in the term set out
in Sec. 5.1 ofthis article hereof. The Seller
undertakes upon Purchaser's request to
inform him without undue delay on status
of submission ofthe Petition to the relevant
cadastral office.

The administrative fee for the submission
of the Petition is paid by the Purchaser (the
"Fee™). The Purchaser is obliged to pay to
the Seller upon his call the amount
equivalent to the Fee. The tax from



b*4*

5*b.

6,1.

6*2.

Dan znabyti nemovitych véci, tj.
Predmétu pfevodu, zaplati Kupujici*

Vlastnické pravo k Pfedmétu pFevodu
prechdzi dnem pravnich ag¢ink( vkladu
prava do vefejného seznamu, tedy dnem
podani Navrhu prislusnému katastralnimu
Ofadu. Timto dnem na Kupujiciho
pfechazeji veSkera prdva a povinnosti

spojend  svlastnictvim a  uzivanim
PFedmétu pfevodu.
V pripadé, Ze bude prislusnym

katastralnim Ufadem N&vrh pravomocné
zamitnut, Smluvni strany se zavazuji
k soucinnosti sméfujici k napInéni vdle
obou Smluvnich stran.

Clanek V1.
Predéavaci protokol

Prodavajici je povinen protokolarné
pfedat Predmét prevodu Kupujicimu
nejpozdéji do 30 dni ode dne podam
Navrhu a Kupujici je povinen jej na
pisemnou vyzvu Prodavajiciho ucinénou
ve shora uvedené Ihdté prevzit.
Prodavajici se zavazuje takovou vyzvu
ucinit v sou€innosti s Kupujicim,
pfedstavujici dohodnuti data a hodiny
pfedani predem (a to i telefonicky nebo
emailem). SouCasné se Prodavajici
zavazuje spolu s Predmétem prFevodu
predal Kupujicimu jakékoliv a veSkeré
doklady souvisejici s Nemovitosti, a to
alespont za poslednich deset (10) let, po
kterou Prodavajici provadél reélnou
spravu Nemovitosti.

Odmitne-li Kupujici bezdlivodné podepsat
pfedavaci protokol nebo nedostavi-li se k
prevzeti Pfedmétu prodeje na vyzvu
Prodavajiciho dle odst. 6.1. tohoto ¢lanku
smlouvy, ma se za to, Ze byl Kupujicimu
Pfedmét prevodu protokolarné predan
k okamZiku jednostranného vyhotoveni
predavaciho protokolu Prodavajicim. To
neplati, pokud Kupujici odmitl prevzit
Pfedmét prevodu ddvodné, zejména
pokud Prodavajici nepreda protokolarné
dokumentaci dle ustanoveni posledni véty
odst. 6.1 tohoto €lanku smlouvy. Pro
Ucely tohoto ustanoveni se ujednava, ze
termin  "nedostaveni sel k prevzeti
Pfedmétu prodeje znamena, Ze se

5.4

55

6.1

6.2

acquisition of the real estate is paid by the
Purchaser.

The transfer of title to the Subject of the
Transfer becomes effective on the date of
legal effects of the registration of the
ownership right in public records, i.e. on
the date of submission ofthe Petition to the
relevant cadastral office. On such date all
rights and duties connected with the
ownership and use of the Subject of the
Transfer pass over onto the Purchaser.

If the relevant cadastral office rejects the
Petition by its enforceable decision, the
Parties undertake t proved mutual
assistance heading to fulfillment of the will
of both Parties.

Article VI
Handover protocol

The Seller is obliged to hand over the
Subject of Transfer to the Purchaser by a
written protocol In the term of 30 days
from the date of submission of the Petition
and the Purchaser is obliged, upon Seller s
written call made in the above term, to
accept it. The Seller undertakes to make
such call in cooperation with the Purchaser,
representing agreeing in advance the date
and time ofhand over (even by a telephone
call or via e mail). At the same time the
Seller undertakes to hand over to the
Purchaser together with the Subject of
Transfer any and all documents related to
the Property for at least last ten (10) years
for which the Seller executed the factual
administration ofthe Property.

Should the Purchaser fail to sign the hand
over protocol without a cause, or does not
show up at the handover of the Subject of
Transfer as per Sec. 6.1 of this article
hereof, it is deemed that the Subject of
Transfer has been taken over by a protocol
at the moment of one sided execution of
the hand over protocol by the Seller. This
does not apply, if the Purchaser refuses to
accept the Subject of Transfer for cause,
including without limitations, if the Seller
does not hand over the documents as per
the last sentence of Sec. 6.1 of this article
hereof. Fort the purposes ofthis provision |
is agreed that the term "not showing up" at
the handover of the Subject of Transfer



7.1.

7.2.

7.3.

7.4.

7.5.

7.6.

Kupujici nedostavi vibec nebo bez
pfedchozi omluvy ani po uplynuti jedné
(1) hodiny po dobé stanovené ve vyzve,
u€inéné Prodavajicim za podminek této
Smlouvy.

Clanek VII.
Zaveérecna ustanoveni

Tato Smlouva byla sepséna ve Ctyfech (4)
stejnopisech, z nichZz jedno vyhotoveni
obdrzi Prodavajici ajedno Kupujici. Jeden
stejnopis s UFedné ovéfenymi podpisy
Smluvnich stran bude predan
Katastralnimu Ufadu jako vkladova listina
k provedeni zapisu vlastnického prava do
vefejného seznamu a jedno vyhotoveni
bude prilohou k pfizndni dané z nabyti

nemovitych  véci. Ceské znéni je
rozhodujici.
Tato Smlouva nabyva platnosti a

Gcinnosti  dnem jejiho podpisu obéma
Smluvnimi stranami.

Smluvni strany prohladuji, Ze skutenosti
uvedené vtéto Smlouvé nepovazZuji za
obchodni tajemstvi ve smyslu ustanoveni
§ 504 Obcanského zékoniku a udéluji
svoleni Kjejich uZziti a zvefejnéni bez
stanoveni jakychkoliv dalSich podminek.

Smluvni strany souhlasi se zvefejnénim
této Smlouvy vjejim plném znéni dle
zakona €. 340/2015 Sb., o zvl&Stnich
podminkach ucinnosti nékterych smiuv,
uvefejiiovani téchto smluv a o registru
smluv (z&kon o registru smluv), ve znéni
pozdéjsich predpisti (dale jen "Zakon o
registru smluv™).

Smluvni strany vyslovné sjednavaji, Ze
uvefejnéni této Smlouvy v registru smluv
dle Za&kona o registru smluv zajisti
Prodavajici.

Smluvni strany prohladuji, Ze tuto
Smlouvu uzaviely svobodné a vazné,
nikoliv z pFinuceni nebo omylu.

Osveédcujici dolozka

Timto se osvédCuje v souladu s
ustanovenim § 43 zakona ¢. 131/2000 Sh.,
0 hlavnim mésté Praze, v platném znéni,

1.1

7.2

7.3

7.4

7.5

7.6

means that the Purchaser does not attend
the hand over at all or without prior
apology does not arrive even after one (1)
hour after the time set in the call made by
the Seller under the terms hereof.

Article VII.
Final provisions

This Agreement has been executed in four
originals out of which shall be delivered to
the Seiler and the Purchaser; one original
with affixed certified signatures of the
Parties shall be handed over to the
Cadastral Office as the title deed for the
registration of the ownership right into the
public records and one original shall be
attached as the exhibit to the tax report on
real estate acquisition tax. The Czech
version prevails.

This Agreement valid and effective on the
date of its signing by both Parties.

The Parties represent that the facts
specified herein do not consider as the
business secret in as per the provision of
Sec. 504 ofthe Civil Code and herby grant
its consent for their use and making them
public without specifying any other
conditions.

The Parties agree with this Agreement
making public in its full version as per the
Act No. 340/2015 Coll., on specific
conditions of effectiveness of certain
agreements, making public  such
agreements and on register of the
agreements (Agreement Registration Act),
as amended (the ""Agreement Registration
Act™)

The Parties explicitly agree that making
public of this Agreement in tire register of
agreements as per Agreement Registration
Act shall be secured by the Seller.

The Parties represent that they have signed
this Agreement under free and serious will,
and not under course or faulty conditions.

Certificate clause

Hereby it is certified in accord with the
provision of Sec. 43 of the Act No.



Ze zadmér tykajici se prodeje id. A
nemovitosti sestavajici se z pozemku pare.
¢. 508, o vyméfe 576 m2 (zastavéna
plocha a nadvori), jehoz soucasti je stavba
- budova s €. p. 468, v k. 0. Karlin, obec
Praha a navrh na uzavieni této smlouvy
byl schvalen Radou méstské Casti Praha 8
dne 31. 5. 2017 usnesenim €. Usn RMC
0309/2017 a Zastupitelstvem méstské

¢asti Praha 8 dne 20. 9. 2017, usnesenim

¢. Usn ZMC 033/2017.

H.j
V Praze/ln Prague dne o

Prodavaj fcf/the Seller:

Meéstska ¢ast
Roman Petrus
starosta

Ovérovaci dolozka pro legalizaci

Podle ovéFovaci knihy Velvyslanectvi CR v Dublinu, poF. &islo OV-1347/2017

vlastnorucné podepsal
jmeéno, pFijmeni, datum a misto narozeni Zadatele
Colin Andrew Harpur

adresa bydlisté mimo Gzemi Ceské republiky
druh a ¢islo dokladu, na zakladé kterého byly zjistény

osobni Udaje uvedené v této ovérovaci doloZce
cestovni doklad CR nebo jiného statu & PC8837991

2017

131/2000 Coll., on capital City of Prague,
as amended, that the intent of sale of id Vi
of the property comprising the plot No.
508, with the area of 575 sq. m. (built up
area and courtyard) the integral part of
which is the structure - building with
conscription No. 468 in the Cadastral Area
of Karlin, Municipality of Prague and the
proposal to conclude this Agreement has
been approved by the Council of the
Municipal Part of Prague 8 on May 31,
2017 resolution No. Usn RMC 0309/2017
and by the General Assembly of the
Municipal Part of Prague 8 on 20.9.2017,
resolution No. Usn ZMC 033/2017.

V Dublinu/Tn Dublin on 2017

Kupujici/the Purchaser:



